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1. Úvod

V této bakalářské práci se pokusím o komplexní naratologický rozbor jednoho z děl Miloše Urbana a to románu Lord Mord.

V jednotlivých kapitolách provedu postupný rozbor pomocí základních kategorií narativní analýzy. Teoretickým východiskem mi bude především Poetika vyprávění Shlomith Rimmon-Kenanové, Příběh a diskurs Seymoura Chatmana a Narativní způsoby v české literatuře Lubomíra Doležela. 
Jednotlivým analýzám bude vždy předcházet teoretický úvod a následné vymezení pojmového aparátu, se kterým budu při rozboru pracovat.
V první části analýzy se budu věnovat kategorii vypravěče. V souvislosti s kategorií vypravěče budu vycházet z typologického modelu Gerarda Genetta v kombinaci s typologií promluvových typů Lubomíra Doležela, která pracuje na principu jemnějšího rozlišení subjektivizace fikčního světa. V jednotlivých podkapitolách se budu věnovat způsobu vyprávění, fokalizaci a míře spolehlivosti vypravěče.
Ve druhé části narativní analýzy se zaměřím na charakteristiku postav, konkrétně tedy vyprávěcí postavy. V souvislosti s charakterizací budu vycházet z pojetí Seymoura Chatmana částečně také ze Shlomith Rimmon-Kenanové. Nejdříve se budu věnovat přímé charakterizaci, do níž zahrnu především promluvy ostatních postav fikčního světa. Dále budu vyprávěcí postavu analyzovat na základě nepřímé charakterizace, do které budu zahrnovat vzhled, prostředí a její jednání ve fikčním světě. Na závěr se zaměřím také na zesílení analogií, kde se soustředím na jméno vyprávěcí postavy.
Ve třetí části se věnuji kategorii prostředí. Východiskem mi bude typologie narativního městského prostředí Daniely Hodrové a také studie Jiřího Kratochvíla Nástin poetiky prostoru ulic v prózách Miloše Urbana.

Ve čtvrté části se budu věnovat kategorii času. Budu analyzovat čas v těchto třech aspektech – pořádek, trvání a frekvence. U těchto třech kategorií budu vycházet z terminologie Gérarda Genetta, která je nejrozpracovanější.

V závěrečné části analýzy se budu věnovat žánrové klasifikaci. Jako podklad mi bude sloužit Encyklopedie literárních žánrů. V narativu budu analyzovat jednotlivé prvky a ty přiřazovat ke konkrétním žánrovým typům.
2.  Narativní analýza románu Lord Mord

2. 1 Vypravěč

V souvislosti s kategorií vypravěče budu vycházet z typologického modelu Gerarda Genetta a budu jej kombinovat s typologií promluvových typů Lubomíra Doležela, která pracuje na principu jemnějšího rozlišení subjektivizace fikčního světa.

2. 1. 1 Způsob vyprávění

V narativu Lord Mord je vypravěč zároveň hlavní postavou románu – protagonistou – jedná se tedy o autodiegetického vypravěče.
Formálně jde o vyprávění v první osobě – ich-formu. Užití této osoby poukazuje jak k  vyprávěcímu subjektu (označuje jej), tak ke světu, jenž jeho narativní aktivitou vzniká, a který se subjektivizuje (jeho vnímání a hodnocení je podřízeno aktivitě vyprávěcího subjektu). Podle Doleželovy typologie vyprávěcích způsobů
 se jedná o ich-formu osobní, což je krajní případ subjektivizace vyprávění – jedná se o přímou řeč protagonisty, který přejal kontrolní funkci. Díky této funkci má vypravěč zajištěné privilegované postavení mezi fikčními postavami. A protože je zároveň i postavou, mimo funkci kontrolní a konstrukční získává také funkci akční a interpretační. Zasahuje do událostí a ovlivňuje tak vývoj příběhu. Tento akční charakter je například patrný z následující scény:
Přiběhl jsem k němu ze strany, kordem mu propíchl krk, až čepel vylezla na druhé straně, a pak jsem zbraň prudce, tak jako páku parního stroje, zkroutil dokola podle svislé osy Vaz se mu zlomil společně s kordem, železo zůstalo v něm.

Funkce interpretační se pak projevuje ve vztahu k událostem i k postavám a je souběžně výsledkem konstrukční aktivity, v důsledku které vzniká subjektivní (a tedy omezený) obraz fikčního světa, konstruující zpětně charakter vypravěče a jeho hodnotový vztah k událostem a jevům fikčního světa.
Docela hezká, vlasy volně na záda, podívejme, a málo vimrlat na bradě, a pořádně velká prsa. 

 Využití první osoby umožňuje Urbanovi poskytnout narativnímu subjektu (a zprostředkovaně čtenáři) vnitřní motivaci jeho jednání, jeho způsobu přemýšlení, vnímání a prožívání.  Užití ich-formy tak centruje fikční svět k omezenému horizontu vnímajícího subjektu a zajišťuje jeho specifickou „nezaplněnost“, redukci informací, které by mohly poskytnout jiné postavy či jiná vypravěčská figura.

Genettova koncepce nám nabízí, abychom vypravěče označili za homodiegetického a extradiegetického: vypráví svůj příběh, ale jeho posluchač není textem aktualizován (je tedy vypravěčem první narativní roviny). Pro tento způsob vyprávění je pak charakteristická vnitřní fokalizace.

2. 1. 2 Fokalizace
Informace poskytované čtenáři jsou v narativu podávány z určité perspektivy – jsou fokalizovány. Urbanův vypravěč je zde přímým účastníkem diegeze, jde tedy o vypravěče homodiegetického a zároveň extradiegetického. V našem případě se jedná o fokalizací vnitřní. Tento typ fokalizace zůstává pevný v celém narativu a je snadno rozpoznatelný již na počátku vyprávění: 

Klobouk se pohnul, hlava pod ním se vrtěla a já zahlédl pramen světlých vlasů. Závoj se zavlnil, prošel jím vzdech, žádný hlas. Ruka v černé rukavici ukázala na židli vedle postele. Na sedáku stál vysoký cylindr, přes opěradlo visel vyžehlené kalhoty s prýmkem. 

Ochutnal jsem Byl to zvláštní pokrm, dobrý a jistě zdravý, ale bez chuti. 

Výraz na jeho tváři se nedal na tu vzdálenost přesně určit ale přišlo mi, že úsměv té dámy se přesunul právě tam. 

Úryvky ukazují, že vyprávění je konstruováno v omezené perspektivě individuálního vnímání a toto rozhodnutí je základní strategií významové výstavby příběhu s tajemstvím.
Omezené možnosti tohoto typu fokalizace jsou na mnoha místech zřetelně verbalizovány vypravěčem, a jsou tedy ještě zřejměji součástí promluvové strategie.
Nebyl jsem si jist, koho pavlačové báby a ti dva chlápci v Berenice vidí, … 

Sáhl jsem do kapsy po hodinkách a rozpomněl se, že je už druhý den postrádám, snad jsem je někde založil nebo dokonce ztratil. Nebo mi je ten absintový večer před pohřbem někdo ukradl.

Zastesklo se mi po Masíčku, když jsem si z Prahy odvážel suvenýr nového světa. 

V příběhu se objevují také hrdinovy halucinační stavy a sny, které zvyšují  subjektivizaci narativu:

Zasnil jsem se, poslouchal racky a s údivem slyšel v jejich povykování podivnou pravidelnost, dokud jsem neshledal, že to jsou dva zvuky, které se překrývají, jejich křik a tikot mých hodinek, a pak jsem si zaliboval, jak dobře se mísí účinek vína  Hofmanových prášku, neboť dokáže z uší vytěsnit rachot bouracích strojů, činících se v židech jako každý jiný den, ale teď zázračně vzdálených, jako by svůj kravál provozovaly nikoli za druhým rohem, nýbrž až na Špitálských polích či dokonce notný kus za Prahou, až někde v Libni. 

           Užití vnitřní fokalizace, kdy vypravěč je zároveň účastníkem příběhu, Urbanovi umožňuje vytvořit ideální podmínky pro zeložení významové stavby příběhu s tajemstvím. Může čtenáři poskytovat pouze tolik informací, kolik jich je třeba k udržení napětí.
2. 1. 2  Míra spolehlivosti vypravěče

Otázka věrohodnosti, spolehlivosti vypravěče je spojena s tím, zda vědomě podává nesprávné nebo nedostatečné informace o příběhu, aby tím úmyslně zkreslil jeho vyznění.
  Z tohoto hlediska se budeme nespolehlivostí vypravěče zabývat.


Urbanův vypravěč je značně subjektivizovaný. Jak bylo zmíněno výše, jedná se o vypravěče homodiegetického-extradiegetického, tedy vypravěče s nejvyšší mírou subjektivizace. Osobním pohled zužuje informační kanál, jímž ke čtenáři proudí údaje o fikčním světě.
  Tento typ vyprávění se odvolává na autoritu první osoby a ta ručí za správnost informací podaných o fikčním světě. 


Vypravěč nám poskytuje jen ty informace, jež sám uzná za vhodné. Vytváří tak svoji verzi příběhu, což je důležité zvláště v případě ​                ich-formového vyprávění (ačkoliv to platí pro všechny typy vyprávění). Tím, že informace o fikčním světě jsou značně omezené a neúplné, se nám dostává signálu, v důsledku kterého se začínáme ptát po vypravěčově nespolehlivosti. Výroky subjektivního vypravěče jsou v narativu konfrontovány s přímou řečí ostatních postav fikčního světa. Vypravěčská spolehlivost se v tomto případě formuje na pomezí plánu postav a plánu vypravěče. Vypravěč, v našem případě protagonista, má nárok vytvářet a určovat časoprostorové souřadnice, avšak jeho pravomoc zakládat souřadnice verifikační je výrazně omezena. Největší podíl na ní, při procesu autentifikace, získávají promluvy a jednání ostatních postav a další elementy příběhu. 


Narativ tedy konstruuje autentifikační funkci různými prostředky.
 Urbanův vypravěč zakládá svou autentifikační funkci  na tom, že vypovídá jen o těch událostech a podává jen ty informace, o kterých je schopen podat věrohodnou zprávu. Jádrem se stávají ty motivy, události, jevy, které jsou autentifikovány jako vypravěčova osobní zkušenost.

Jedné noci jsem přišel domů a v průjezdu slyším, že na dvorku někdo zpívá. Byla to Berenika. Stála na pavlači jen v dlouhé košili a s hlavou zdviženou k nebi zpívala něco krásného v židovské němčině.

Rovněž občas se vyskytující prehistorie příběhu, například vypravěčovo dětství, vstupuje do fikčního světa skrze jeho vzpomínky, jedná se tedy opět o osobní zkušenost. Tyto narativní odbočky zvyšují hodnověrnost narativních informací poskytovaných hlavní postavou. Mají tedy za úkol nejenom zaplnit fikční svět ve vztahu k minulosti, rozšířit charakteristiku některé z postav, ale i posílit spolehlivost vypravěče:

Utíkali jsme sem z pravidelné dvouhodiny francouzštiny a učitel to na nás neřekl, protože my jsme neřekli na něj, že namísto lekcí, za něž je placen, chodí za nějakou dívkou. 

Vyprávění ovšem do příběhu zavádí také události, informace, který nezná a nemůže znát ze své osobní zkušenost protagonista. V těchto případech je zdrojem těchto informací některá z postav příběhu, a formou se stává dialogická přímá řeč. Spolehlivost získaných informací je pak odvozována od dané postavy (charakteristiky, kterou ji poskytl vypravěč, jejího jednání, které vypravěč v narativu prezentuje). Tato konfrontační strategie je rovněž součástí budovaného účinku, k němuž text žánrově směřuje.

Karpeles se uklonil a celý se ošil. „To je jednoduchý, měl jste si přečíst dnešní noviny. Psali tam, že budou bouře kvůli jazyku, jestli mi rozumíte…“

Vyprávěcí postavě je přístupný pouze jeho vlastní duševní svět, vnitřní pohnutky a psychologie ostatních postav mu přístupné nejsou. Musí se tedy uchylovat k odhadování, k interpretaci vnitřních stavů ostatních postav na základě jejich výrazu tváře či tónu hlasů:

Celý ztuhl, přestal bafat a mlčky, ostražitě a snad i vyčítavě se na mě zpoza brejliček prohlížel a pak se rozhlédl, jestli to neslyšel taky někdo jiný.

Uvedené příklady motivů užívané osobním vypravěčem mají vysoký stupeň autentičnosti. A jelikož je stupeň autentičnosti závislý na vypravěčově spolehlivosti, můžeme tvrdit, že Urbanův vypravěč je, co se týče roviny příběhu, spolehlivý.
2. 2. 1 Postava


Podle Seymoura Chatmana je postava paradigmatem rysů, přičemž každý jednotlivý rys může být buď rozvinout, tj. vynořit se dříve či později během příběhu, nebo zmizet. Popřípadě může být nahrazen rysem jiným.
 Je však třeba odlišovat rysy od pomíjejících psychologických jevů (pocity, nálady, myšlenky, postoje atd.), které se s rysy mohou nebo nemusejí krýt. Rysy tedy Chatman pojímá jako „relativně stabilní či trvalé osobní vlastnosti.“


K získání těchto stabilních osobních vlastností slouží prostředky charakterizace, a to buďto přímé nebo nepřímé. 
V tomto rozdělení charakterizace budu vycházet z pojetí Shlomith Rimmon-Kenanové.


První typ charakterizace pojímá jako ten, který rys pojmenovává adjektivem („byla pozorná“), substantivem („je to zlosyn“) nebo částí řeči („na ostatní nehledí“). 

Druhý typ rys nepojmenovává, ale představuje jej nejrůznějšími způsoby a vyvození vlastnosti ponechává na čtenáři. 

Mimo přímou a nepřímou charakterizaci Kenanová rozlišuje ještě zvláštní typ způsobu výstavby postav – a to zesílení analogií. Nejedná se o samostatný typ indikátoru povahy, jeho charakterizační schopnost totiž závisí na předchozím uvedení rysu. Může zesílit čtenářův vjem tohoto rysu poté, co se již předtím projevil v činnosti, řeči či vnějším vzhledu postavy.

2. 2. 1. 1 Přímá charakterizace vyprávěcí postavy

Do přímé charakteristiky budu zahrnovat promluvu vyprávěcí postavy, které je nejvyšší autoritou textu, a také promluvu ostatních postav, která je vyjádřena buďto přímou uvozenou řečí nebo je nám zprostředkována vyprávěcí postavou ve formě přímé nebo polopřímé řeči.

V románu Lord Mord převládá charakterizace nepřímá, avšak i díky přímé se o vyprávěcí postavy dozvíme základní rysy její povahy a také pohledů jejího okolí na ni.


Hrabě Karel Adam Arco, protagonista narativu, je sebou samým i ostatními postavami příběhu charakterizován spíše negativně. 

Jak vyplývá z jeho promluv, je si vědom svých nedostatků a chyb. Pokládá se za člověka neschopného odpuštění či velkorysosti a tedy za někoho, kdo není hoden toho, býti šlechticem.
Od špatného šlechtice k dobrému zbabělci je jenom krůček. 

 Šlechtic, který v sobě nemá velkorysost a odpuštění, přece není šlechticem.


Z dalších jeho promluv se dozvídáme také to, že je necitlivý a zároveň je s tímto svým nedostatkem smířený, což vypovídá o jeho pasivitě vzhledem k rozvoji své osobnosti.


Jsem povrchní necitlivec, a co je horší, smiřuju se s tím.

Z jeho chování (viz nepřímá charakterizace) i následující promluvy vyplývá, že hrabě Arco je misantrop. Málokoho snáší a kromě svého přítele Soliho upřednostňuje výhradně společnost žen.
 Jen to, že ho nesnáším. Já ale nesnáším kdekoho.

Pane Meistere – já jsem se s ženami nikdy nenudil. Vždycky jen s muži. Až na vyjímky.


Z přímých i nepřímých promluv Adiho rodičů vyplývá, že jejich mínění o vlastním synovi není příliš valné. Považují jej za nepříliš schopného mladého muže, který upřednostňuje bohémský městský život namísto toho, aby pokračoval v jejich šlépějích.
Mamá postupně mění zámek v poplužní dvůr. Nebo se o to alespoň snaží. Ve svých dopisech mě vybízí, abych zanechal pražského flinkání a přijel převzít hospodářství.

Negativní charakteristika pochází převážně ze strany otce, pro nějž je syn velkým zklamáním, dokonce s ním přestává komunikovat.

V poslední době téměř nemluví a se mnou nejméně. O loňských Vánocích mi řekl, že jsem ho zklamal.

„Žádám tě proto o půjčku, nic víc po tobě nechci, když už se víc angažovat odmítáš a hledíš si leda svých kurev.“ 

 „Já ti nic nevyčítám. Dělej, co uznáš za vhodné, jsi dávno dospělý,“ řekl otec a s chladným úsměvem a pohledem zabodnutým do zdi. Pak odešel.“ 


Adi si své selhání uvědomuje a otce považuje za někoho, komu sám nemůže být nikdy roven, cítí se být méněcenný
Zavřel jsem oči. Jak se můžu otci kdy rovnat? Zajímá mě akorát…


Z jeho komentářů o sobě samém i z jeho jednání (viz nepřímá charakterizace) vyplývá, že se jedná o výrazný typ osobnosti. Do soudobé i vyšší společnosti příliš nezapadá a sám jí také pohrdá, i když se kvůli tomu považuje za nudného.
Společenské salony na mě nebyly zvědavé, protože jsem do nich chodil příliš zřídka v prostředí měšťanstva i šlechty se povětšinou nudil, i když – abych se neskrýval pouze za masku nedotknutelného pohrdání -, sám jsem musel být nudným společníkem jak ctěným pánům, tak roztomilým dámám.

 Lpí na tradičních hodnotách (což ještě umocňuje jeho hraběcí titul) a má smysl pro estetično a krásu, za kterou je ochoten za každou cenu bojovat. Má hluboký vztah ke starým částem Prahy a razantně odmítá veškeré novoty a zásahy moderního světa do ní. Své město miluje nade vše. 

„Ten domek patří k nejošklivějším v Praze, pane hrabě. Upřímně řečeno je s podivem, že jsi si vybral pro život něco tak nedůstojného.“ Udělal jsem široké gesto, jako bych rozvíral oponu. „Vidím kolem sebe jen krásu.“ 

Prchl jsem z Letné jako venkovan vyplašený velkoměstem, přestože jsem se v Praze narodil a život jinde si už dávno neuměl představit. K venkovu jsem nikdy přilnul, bylo hezké zajet tam za hezkého počasí, ale uběhla sobota a už mě to táhlo zpátky do města.

Bylo nás nemnoho, co viděli jinak a jiné věci – že Židovské město nikdy tak netrpělo a nikdy nepřijímalo zánik s takovým klidem a
pokorou, zcela smířeno a zajedno s představou, kterou mu radní a podnikatelé malovali.

“Není toho mnoho, co se ze staré Prahy dá ještě zachovat, ale i to málo stojí za to.“

„Četl jsem manifest Bestia triumphans,“ ohradil jsem se, „a bez výhrad s ním souhlasím. A teď budu zachraňovat ten dům v Židech tím, že ho koupím, jestli seženu peníze.“

O Adiho nedostatcích se dozvídáme také z promluv ostatních postav příběhu, jeho přátel i nepřátel.


I přesto, že je mu Soli velkým přítelem, neodpouští si negativně laděná hodnocení jeho charakteru. Podle něj je Adi značně flegmatický a ignorantský vůči dění okolního světa (což si však protiřečí s Adiho jednáním v tomto fikčním světě, tuto charakterizaci tedy nemůžeme pokládat za spolehlivou). Přirovnává jej dokonce k oslovi, který si jde jen za svou mrkví, přičemž onou mrkví zde míní ženské pohlaví, které je to jediné, co ho zajímá. Adiho náklonnost k ženám a jeho slabost pro sex je v celém románu zvýrazňována.
„Jak bys moh,“ pokračoval Soli, „ty vědět něco o konfidentech? Vždyť lidi leda přehlížíš, na oku monokl, kterej ani nepotřebuješ. Do ničeho nemluvíš, v ničem se neangažuješ.“

„Promiň Adi, ale ty, přestože tvůj rozhled o světě je slušně širokej, si stejně počínáš jako ten oslík, co se před ním na špagátě pohupuje mrkvička a on nevidí neslyší, jde jenom za ní, a stejně ji nikdy nedostihne. Akorát že tobě se před očima nevznáší mrkev, ale šťavnatej kus kundy.“


Přítelkyně charakterizují Adiho jako nespolehlivého, bezohledného a  sobeckého až vypočítavého, jak plyne z jejich následujících promluv:
„Věděla jsem, že zaspíš,“ řekla jedna. „Že zaspíš schválně,“ doplnila druhá, „abys tam nemusel chodit.“

„Nás všechny jsi měl jenom  pro sebe, platil sis náš, a když jsme se omrzely, prodals nás jako dobře ošetřovaný použitý zboží.“

Bȕrger pak Adiho pokládá za lenocha, a, stejně jako jeho otec, za bohéma a požitkáře. Opět se tu objevuje srovnávání hraběte s jeho otcem – a zase je Adi označen za toho méněschopného.  
„Nevěřil jsem, že byste sdílel vlastenecký zápal svého otce, na to jste příliš velký lenoch a požitkář.“

Jak tedy vyplývá z mnoha výše uvedených příkladů, hrabě Arco je svým okolím, a převážně i sám sebou, charakterizován jako postava, která má k dokonalosti hodně daleko. Některé jeho činy jej však ukazují i v lepším světle, jeho chování/jednání se proto budu věnovat v následující podkapitole.
2. 2. 1. 2 Nepřímá charakterizace vyprávěcí postavy
2. 2. 1. 2. 1 Vnější vzhled
Vnější vzhled postavy je často užíván k naznačení nebo zdůraznění jejích povahových rysů. Rimmon-Kenanová rozlišuje  mezi vnějšími rysy, které jsou mimo kontrolu postavy samé, a částmi vzhledu, které na postavě alespoň částečně závisejí, jako třeba účes a oblečení.
 Druhá skupina má, na rozdíl od první, která charakteristiku podává spíše skrze kontiguitu, navíc kauzální podtext.
V popise vyprávěcí postavy v románu Lord Mord se setkáváme sice s oběma typy, ale v obou případech zároveň velice zřídka. Popis vzhledu postavy je v tomto narativu silně potlačen. I přesto se o Adiho vzezření něco málo dozvídáme. Co se týče první skupiny, tedy rysy vnější mimo kontrolu samotné postavy, z názoru jeho přítele Soliho i protagonisty samotného vyvozujeme, že Adiho vzhled je spíše průměrný a všední, na první pohled ničím nezaujímající. 

… má univerzálně hezká tvář je v davu neviditelná. Přítel Soli mi se svou dojemnou upřímností jednou u absintu řekl, že spíš než jako hrabě vypadám jako holič.

Z promluvy prodejce hodinek se o hraběti dozvídáme, že jeho postava působí křehce, nebude to tedy žádný urostlý hromotluk, ale spíše muž drobnější.

„Jste takový subtilní pán. Jako ty hodinky, když dovolíte.“


Na jiné postavy působí na první pohled také vzdělaně a jeho vzezření tedy bude inteligentní, což však nemusí být důsledek jen vzhledu přirozeného, tento rys mohou podtrhovat také šaty a různé doplňky.



 „Vypadáte jako vzdělanec, pane, čestné slovo.“


Více se o jeho fyzickém vzhledu nedovídáme. Najdeme však také pár zmínek, které spadají do skupiny druhé – části vzhledu, které na postavě alespoň částečně závisejí. Adi se, podle následujících příkladů, obléká podle soudobé elegantní módy vyšší společenské vrstvy. Dokládá to také monokl, který je v románu nejednou zmíněn. Tento doplněk společenská smetánka v 19. století nosívala pro zdůraznění nadřazenosti. Adi nosí dokonce zlatý monokl, což působí ještě výstředněji a nápadněji a zdůrazňuje to ještě více jeho příslušnost k vyšší společenské vrstvě a uvědomování si vlastního šlechtického původu. 
Upravil jsem si v očnici zlatý monokl a nenápadně zakomíhal prsty.

Ve vysokých kloboucích a vykartáčovaných fráčcích, on s ebenovou hůlkou, já se zlatě obroubeným monoklem v pravé očnici, vypadali jsme jako dva bohatí nóblpáni.

Prohlédl si mě od hlavy až k patě a podle všeho si na toho dobře oblečeného, naivní otázky pokládajícího muže s maličkými hodinkami na zápěstí a zhruba stejně velkým monoklem se zlatou obroučkou, zasazeným v očnici, nedokázal udělat názor.


Jeho výstřednost dokazuje také koupě v tehdejší době ještě neobvyklých páskových hodinek, na které se většina soudobých dívala jako na extravagantní nesmysl. 

Možná by mě byl přemluvil, kdybych si ve vitríně nevšiml jedné kuriozity, minihodinek bez řetízku, zato s koženým řemínkem po obou stranách stříbrného pouzdra, velkého sotva jako zlatka.


Méně významnou skutečnosti je to, že Adi nosí knírek, což v tehdejší době nebylo nic neobvyklého a možná i z toho důvodu jeho tvář působí všedněji, jak jsme se dozvěděli z příkladů výše. 

.



„… knírek byl urousaný, jako bych se napil piva.“

2. 2. 1. 2. 2 Činnost, jednání
Povahové rysy mohou být podle Rimmon-Kenanové
 implikovány buďto jednorázovými činny nebo obvyklou činností. Obvyklá činnost pak odhaluje statický aspekt postavy, jednorázové činy evokují její aspekt dynamický. Tyto činy a jednání mohou patřit do kategorií aktu uskutečněného, neuskutečněného nebo zamýšleného.
Postava Adiho rozhodně patří mezi typ postavy, kterou charakterizují činy jednorázové, v žádném případě se nejedná o postavu pasivní a v jejím jednání nalézáme téměř výhradně činy uskutečněné.
Adiho jednání o něm vypovídá, že je spontánní a bojovné povahy, provádí bez váhání to, co mu zrovna přijde na mysl. Ve vztahu k okolí je aktivní a nenechá se ničím a nikým ve svém životě nijak omezovat, jestliže se mu ze strany ostatních něco nelíbí, neváhá a okamžitě jedná a mstí se. Nebojí se projevit svůj názor, je tedy upřímný, rázný a jeho jednání vůči ostatním postavám vypovídá o jeho dominanci a sebevědomí. Aby dosáhl svého cíle, používá i fyzického násilí bez ohledu na následky. Pro směřování příběhu má tedy bezpochyby aktivní roli.
Zíral jsem na něj v ohromení, neschopen slova pozoroval ten lišácký úsměv, který se mu rozléval po tváři, a pak jsem ten uchechtlý obličej smázl fackou.

Ocitl jsem se tváří v tvář doktoru Preiningerovi, zahodil pozvánku, vytáhl z kapsy rukavice a udeřil jimi tu ušlechtilou tvář.

„Vám ano,“ odpověděl jsem a vší silou ho rukavicemi zfackoval – z levé i z pravé strany.

„Vytáhl jsem z opasku meč, chytil se zábradlí a udělal šermířský výpad pravou nohou a ozbrojenou rukou, přímo vzhůru a dopředu. Špička meče se dotkla jeho krku.

„Nepůjdete nikam,“ řek jsem co možná nejklidněji. „Už nikdy nebudete kontaktovat policii, a až za vámi oni přijdou, oznámíte jim, že vaše zdroje vyschly a ukončujete spolupráci. Jasné?“

Teď jsem matčinu manipulaci odmítl, odstrčil židli a vyžádal si od ní klíč.





Dominance se projevuje také v jeho sexuálním životě. Životního napětí se často zbavuje agresivním chováním při pohlavním styku. Při něm považuje sebe, jakožto samce, za ženě nadřazeného.
První den po návratu jsem strávil u Gity, už jsem se jejího těla nemohl dočkat, ale možná to bylo nahromaděné napětí ze Stránova, a nikoli vášeň, co se jí podepsalo na zadnici a stehnech červenými jelity. A byl bych jí s chutí nandal ještě víc.



Nemám tenhle způsob rád, samice přece patří dospod už ze zásady, nehýbat se a pevně držet, a přírodu šlechta důsledně ctí a velebí a kultivuje, tak proč ji chtít měnit, ale teď jsem povolil výjimku, vždyť co bych Gitě nedopřál?

Vůči okolí, které je pro něj nějakým způsobem důležité, se chová kladně a štědře. Tohle jednání vypovídá o jeho dobrém srdci - pozitivní stránce jeho povahy. Ať už jde o náklonnost k ženám, kterým zdarma zajišťuje střechu nad hlavou a základní potřeby, nebo o soucit s chudáky a nemocnými obyvateli Židovského města, kterým poskytuje zdarma léčivé pilulky, je zřejmé, že je schopen soucitu a je ochotný pomáhat těm, kteří to potřebují.
Jak se zásoba heroických pilulek tenčila, jejich cena na staropražském trhu rostla a překupníci i mohovití požívači byli ochotni platit částky trojnásobně převyšující to, oč jsem si říkal před měsícem Co jsem zvečera neprodal, to sem pak rozdával v Židech, pronikal do špinavých brlohů, vylézal po žebřích do střešních přístavků aklepal na dveře s rozlomenou pečetí úřadu města, a pak jsem nabízel každému, kdo vypadal churavě nebo to o sobě aspoň tvrdil.  Smradlaví žebráci, rachitici s úbytěmi, chromci s berlemi, mrzáci  háky místo rukou, beznožci pohybující se na víku od sudu s přimontovanými kolečky, přičoudlé báby, co prodávaly na rohu vlastní vnučky, poslední obyvatelé Židovského města – ti všichni mě posilovali v přesvědčení, že něco má ještě smysl.

Přišla k nám vetešnice s oním párem nejhezčích bot, a jakoby cítila kšeft, prohlásila odhodlaně, že nehodlá smlouvat. Muž jí odpověděl, žeani on ne, a měl se k odchodu. „Mají být tady pro komtesku?“ zeptal jsem se a ta otázka ho zastavila. „Koupím jí je.“

„Koukni. Tohle jsou perly. Dovedou léčit. Dej jednu malému a uvidíš.“ Přikývla. Odšrouboval jsem uzávěr, vyňal jednu tabletu, rozpůlil a pak rozdělil na čtvrtky. Čtyři bílé úlomky jsem jí nabídl na dlani. „Medicína. Musíš mu ji dávkovat, jinak ho to zabije.“

Jedná se tedy o postavu aktivní vůči svému okolí. Svými činy neustále posouvá příběh vpřed, svými jednáním ovlivňuje životy ostatních postav. 

2. 2. 1. 2. 3 Prostředí


Okolí, které postavu obklopuje, a to jak fyzické, tak společenské, často slouží jako metonymie konotující rysy její povahy.
 Tato složka charakterizace je v románu Lord Mord obzvlášť důležitá.


Hrabě Arco se pohybuje ve staré pražské židovské čtvrti Josefov. Tuto pražskou čtvrť nade vše miluje. Vnímá ji jako jednu z  nejstarších a nejzachovalejších částí města. Má hluboký vztah k historii a smysl pro vnímání estetična starých budov a slohů. Jeho láska k historii je zřejmá také z jeho zájmu o historický šerm a zbraně.

Prostředí starého Josefova v kontrastu s nezastavitelně se blížící modernizací podtrhuje a zvýrazňuje osobnost hraběte Arca. Stejně jako je staré město Pražské likvidováno moderními bouracími stroji a vymoženostmi, je Arco omezován původci oněch rekonstrukcí, jejichž hodnoty jsou absolutně odlišné. Kontrast mezi těmito dvěma „světy“, které se střetávají, vykresluje (jako analogie) Arcovu osobnost. Je jako to staré město, které se odmítá přizpůsobit neodbytným asanačním plánům moderní doby. Vše, co si vytváří okolo sebe, je odrazem jeho samotného. Dokonce i dům, do kterého se přestěhuje, přesně zobrazuje jeho nitro a hodnoty:
Zůstal jsem pod těmi oblouky v ochromení očí. Byl jsem zavalen a pohlcen obrazem ošklivé krásy, až se mi z toho sevřely průdušnice.

Ještě jsem neviděl vnitřek toho stavení, a už jsem věděl, kde chci odteď bydlet.

A právě dům, který si zvolil za svůj domov, stojí přímo v asanační zóně.
Budovatelům moderního města se prostě do jejich „obrazu“ nehodí a proto se jej rozhodnout zbořit; dům je pro ně přežitkem ze starých časů. A stejně tak vnímají i hraběte Arca..


Prostředí Josefova je v příběhu prezentováno jako přeplněný a komplikovaný labyrint. Tato komplikovanost prostoru, chaos uliček a domů nalepených jeden na druhém, může být zvýrazněním komplikovanosti Adiho osobnosti. Dokonce i on sám v tomto labyrintu občas zabloudí, stejně jako někdy bloudí sám v sobě. Prostor se tak stává odrazem jeho nitra.

.
„Tady jsem nejvíc doma,“ řekl jsem Solimu, který mě neposlouchal. Vraceli jsme se k Anežskému klášteru, nenašli ho a vynořili se v uličce, kterou jsem nedokázal určit. To mohlo znamenat, že jsme opět v Židech, což se potvrdilo, když jsme zvedli hlavu: domy stály jeden na druhém, kácely se ke straně jako věž v Pise a k těm nejvyšším už nevedly žádné schody, jen přizděné železné a k nim přivázané dřevěné žebříky.

Prošel jsem tudy už tisíckrát, ale čas od času se mi stane, že v bývalém ghettu ztratím cestu.

2. 2. 1. 3 Zesílení analogií


Analogii stejně jako Rimmon-Kenanová nepovažuji jako rovnocenný typ indikátoru povahy jako přímou a nepřímou, ale za jejich podtyp. A to z toho důvodu, protože její charakterizační schopnost závisí na předchozím uvedení rysu, na němž je analogie založena.

Analogie mohou samotnou charakterizaci posílit těmito třemi způsoby: jménem, krajinou a analogií mezi postavami. Analogickou krajinou se zde zabývat nebudu, neboť k tématu prostředí jakožto charakterizaci postavy jsem již uvedla dostatečné konkrétní případy v minulé podkapitole.
2. 2. 1. 3. 1 Vlastní jméno

Jméno postavy se stává zdrojem  sémantického dění, které odráží dění v celém textu – v mikrokosmu poetiky jména se odráží makrokosmos poetiky příběhu.
 Všechna jména v literatuře jsou nějakým způsobem motivovaná, ač to u některých není na první pohled zjevné a musíme zde pátrat hlouběji, abychom za všedním jménem objevili sémantické pole pro charakterizování jeho literárního nositele.
Zkrátka každé, ač zdánlivě nemotivované jméno, něčím vypovídá o postavě, které patří. Jména jako analogie se podle Rimmon-Kenanové
 mohou uplatňovat z hlediska těchto kategorií: vizuálně – kdy například počáteční písmeno jména může zobrazovat fyzický vzhled postavy; akusticky – v případech, kdy fonetické znění jména nějak vypovídá o jeho nositeli (např. onomatopoia), dále artikulačně, morfologicky nebo sémanticky. Pro Urbanova protagonistu je nejdůležitější kategorie poslední – vypovídá o ní právě význam jejího jména, v tomto případě jmen.

Podle Hodrové můžeme literární jména rozdělit na tři typy
, a to jména všední, neobvyklá a mluvící. Literární jména všech typů různým způsobem posilují individualitu postavy. V našem případě jde o jména mluvící.

Jméno protagonisty románu Lord Mord se skládá ze tří částí – Karel Adam Arco - z nichž každá je pro charakteristiku postavy důležitá a o něčem vypovídá, podtrhuje tím vlastnosti, které jsme si vyvodili pomocí charakterizace přímé i nepřímé.

Jméno Karel vzniklo ze staroněmeckého slova karl
, což  znamená „svobodný muž“. Tento význam podtrhuje výjimečnost povahy hraběte Arca, který, jak jsme se dozvěděli v podkapitole o nepřímé charakterizaci, nedbá zákonů, určuje 
si sám svá vlastní pravidla a nedovoluje vyšším autoritám, aby jej nějakým způsobem omezovaly. Je to člověk toužící po svobodě a spravedlnosti, za kterou neváhá bojovat.

 
První jméno Adama Arca je tedy rozhodně ušlechtilé, což je analogií k jeho ušlechtilému rodokmenu a hraběcímu titulu. 

Jméno Adam je prastaré
, jedno z nejstarších jmen vůbec. Jak je obecně známo, označuje jméno podle Bible prvního člověka na Zemi, kterého Bůh stvořil. Znamená „prst“, „země“ nebo také „člověk z hlíny“. Tato motivace však není v případě tohoto románu příliš pravděpodobná. Věrohodnější řešení je hledání motivace v rodovém původu postavy. Vybádala jsem a bylo mi nakonec potvrzeno i samotným autorem, že šlechtický původ hraběte Adama Arca je podložen historicky reálnými základy.

Urban, jak mi sám potvrdil, vycházel ze skutečného hraběcího rodokmene. Podkladem mu byl hrabě Josef Adam Arco, který se narodil roku 1733 v rodině jihotyrolského původu. Ta byla roku 1413 povýšena Zikmundem Lucemburským do říšského hraběcího titulu a dostala se tak do šlechtického stavu.
 Josef Adam Arco byl pasovským kanovníkem a později byl Marií Terezií jmenován biskupem v Hradci králové. Nedlouho poté se stal také pasovským oficiálem ve Vídni a farářem v Tulně. Biskup Arco zemřel v Seckau v roce 1802
.  Skutečnost, že Urban vycházel z reálného jména šlechtického rodu, zvyšuje věrohodnost a autentičnost hlavní postavy i příběhu.
Všechny tři části jména hlavní postavy jsou tedy velmi silně motivované. 


Analogii však můžeme nalézt i ve jménech postav vedlejších. Nejvýraznější motivovanost nalézáme u těchto postav - Bürger, Meister, Berenika, Soli a Felix.

Nejvýrazněji motivované je užití jmen postav Bürgera a Meistera – dvou zastánců a konatelů pražské asanace. Použitím těchto jmen Urban bezpochyby naráží na soudobého českého politika a dřívějšího starostu centra Prahy - Jana Bürgermeistera. Ten se podílel na prosazování výstavby centra Palladium na Náměstí republiky, za což byl roku 2003 odměněn anticenou Bestia triumphans (o této Mrštíkově stati, dle které cena nese jméno, se Urban v románu také mnohokrát zmiňuje a opírá se o ni). Tato jména jsou tedy velmi silně motivovaná a Urban skrze ně nepřímo, ač okatě, kritizuje soudobé necitlivé zásahy do historických částí města Prahy.

Jméno židovské dívky, Bereniky, je s velkou pravděpodobností v intertextovém vztahu s povídkou Berenice Edgara Allana Poea. Dívka v této povídce je stejně jako Urbanova Berenika mladá a krásná a pro hlavního hrdinu se stává objektem k obdivování, ba možná až posedlostí. 

Další postava – Solomon, alias Soli, je Adiho nejbližší přítel. Je židovského původu a na ten je náležitě hrdý. Solomon je nepočeštěná varianta jména Šalamoun
, což byl izraelský král v 10. století př. n. l., za jehož vlády země vzkvétala jako nikdy předtím. Tohle jméno bylo jednoznačně použito jako analogie k Soliho původu a také povaze – je houževnatý, moudrý a spravedlivý.

Jméno Felix Urban použil pro postavu lékaře, která se v příběhu vyskytuje pouze jedenkrát a to velmi krátce, ale i přesto do chodu událostí výrazně zasáhne – přináší do příběhu „lék“ ve formě heroinu. Ten všem jeho uživatelům poskytuje úlevu a pocity radosti a euforie. Felix v překladu znamená „šťastný“ nebo „šťastlivec“, jméno je tedy silně analogické a zdůrazňuje přínos a význam postavy pro příběh.

Analogická jména Urban využil nejen v románu Lord Mord, ale jsou oblíbeným prvkem i pro všechna jeho ostatní díla. Tato strategie mu napomáhá posilovat charakter a rysy jednotlivých postav. 
Mnohdy ve jménech nacházíme také intertextuální vztahy, jako například v případě Bereniky. Pomocí jmen často Urban ironizuje a kritizuje skutečné osoby naší společnosti, jako v případě rozložení jména Bȕrgermeister na dvě části, které vhodně využil pro postavy ve svém románu.
2. 2. 2  Prostředí

Postavy existují a pohybují se v prostoru, který abstraktně existuje na hloubkové narativní úrovni.
 Tento prostor je složen z figury a pozadí, které jsou v polaritě – v příběhu jasně rozlišujeme postavu od prostředí. To podtrhuje jednání a povahu postavy – je souborem objektů, proti nimž se určitým způsobem ukazují její činy a jednání.
Základní funkcí prostředí je tedy spoluvytváření narativní atmosféry. Robert Lidell rozlišil pět způsobů
 kterými lze prostředí uvést do vztahu s postavou a osnovou příběhu. V jeho prvním typu se jedná o prostředí jednoduché, které je pro děj potřebné minimálně a není zabarvené emocemi postav. 
Druhý typ je těsně svázaný s dějem – prostředí se ději podobá, např. bouřlivé děje se budou odehrávat na divokých místech apod. 
U třetího typu se krajina nepovažuje za důležitou, postavy si ji téměř neuvědomují. 
Čtvrtým typem jsou takzvané „kraje mysli“ – vnitřní stav postavy odpovídá prostředí, které ji obklopuje. 
Poslední typ se nazývá „kaleidoskopický“ – dochází k neustálému přecházení mezi vnějším fyzickým světem a světem imaginace. U narativu Lord Mord nelze jednoznačně určit, o který typ prostředí se jedná – dle mého názoru jej můžeme přiřadit jak k typu druhému, jelikož prostředí je zde opravdu těsně svázáno s dějem, tak ke čtvrtému – mysl hlavní postavy v podstatě odpovídá povaze míst, ve kterých se vyskytuje a která vyhledává.
Místem, ve kterém se příběh románu odehrává, je stará pražská židovská čtvrť Josefov. Jedná se tedy o prostředí městské. Daniela Hodrová rozděluje města na dva typy – jingová a jangová.
 O prvním typu hovoří v případě, že se jedná o historicky přirozeně vzniklé město a jeho prostor je řešen do kruhu, vlnovky nebo spirály. Jako jangová označuje města vyznačující se rovnými liniemi, která vznikla plánovaně a jejichž ulice tvoři z ptačí perspektivy geometrický strukturované sektory. Prostředí Josefova, v níž se odehrává Lord Mord, můžeme dle tohoto dělení označit za město jingové, jelikož vzniklo přirozeně a jeho prostor není rozhodně řešen ulicemi rovných linií. Přirozenost vzniku této městské části lze ostatně doložit konkrétním příkladem z románu:
„Tady jsem nejvíc doma,“ řekl jsem Solimu, který mě neposlouchal. Vraceli jsme se k Anežskému klášteru, nenašli ho a vynořili se v uličce, kterou jsem nedokázal určit. To mohlo znamenat, že jsme opět v Židech, což se potvrdilo, když jsme zvedli hlavu: domy stály jeden na druhém, kácely se ke straně jako věž v Pise a k těm nejvyšším už nevedly žádné schody, jen přizděné železné a k nim přivázané dřevěné žebříky.

Hodrová dále rozlišuje tři způsoby vyjádření přítomnosti prostoru města  v textu, a to buď vytvořením zcela fiktivního toposu, nepřímým popisem reálného  nebo přímým pojmenováním konkrétního reálného místa.
 V našem případě se jedná o typ třetí.

Prostředí v románu Lord Mord je základním dějovým hybatelem – není to jen místo, ve kterém se pohybují postavy a vyskytují objekty, ale je to také místo, okolo kterého se celá dějová linie otáčí. 
Děj je zasazen do konkrétního a specifického časového období – konec 19. století, období pražské asanace, která je stěžejním bodem zájmu románu, časoprostor tedy hraje důležitou úlohu, od které se vše odráží. Město je zde zobrazeno v zásadním momentu svého vývoje.
Základní prostorovou reprezentací je ulice, ta je dominantním toposem tohoto románu. Právě s ulicemi jsou zde spojeny prvky revolty proti aktuálnímu systému a především proti zásahům do historických částí města. Ulice jsou místem, kde může hrabě Arco nejkonkrétněji vyjádřit své názory. 
Urban zobrazuje prostor židovské čtvrti jako labyrint, který je důsledkem  přirozeného historického stavebního vývoje. Labyrintní charakter prostoru dokládá skutečnost, že dokonce i hrabě Arco, obyvatel Josefova, zde dokáže zabloudit a i on sám označuje v jedné pasáži Josefov za labyrint.
Kráčel jsem Masařskou a užíval si ticha před svítáním, ale pak jsem se zamotal v chudší části ghetta, …

Smysl pro orientaci v labyrintu Židovského Města se nijak neumenšil …

Prošel jsem tudy už tisíckrát, ale čas od času se mi stane, že v bývalém ghettu ztratím cestu.

Tato nejasnost a nečitelnost prostoru vytváří z Židovského Města místo až magické. Magičnost prostoru je umocněna také temnotou ulic při Arcových nočních procházkách a postavou Masíčka – tyto faktory probouzející pocity strachu vytvářejí v románu až hororovou atmosféru.
Dalším důležitým prvkem je zápach a prašnost prostředí, které jsou základním znakem ulic románového Josefova a navozují nevlídnou atmosféru tohoto místa. Zároveň je zápach a prašnost považována za nedílnou a charakteristickou součást tohoto prostředí. Hrabě Arco si zápachy, nečistotu i prach ve svém městě uvědomuje, ale vnímá je jako něco, co nedílně patří k jeho domovu.
Zhluboka jsem se nadechl mokvajícího vzduchu a cítil, že tohle město mám přese všecko rád.

Začaly se rozsvěcet lucerny a to jasnějším světlem, než bylo to plynové, které teď radní zavádějí v okrajových částech města a nahrazují jím předpotopní olejové kahany, zatímco tohle světlo je moderní, elektrické, ostré a bílé, o tolik lépe ozařující špínu starých ulic a nových chodníků. Těch psích a slepičích hoven, holubích a krysích zdechlin a všelijakých hnusných lidských odpadků – jak jasně je všechno teď vidět.

Ulice páchla.

Začichal jsem v těžkém vzduchu, páchl po spáleném uhlí, rybině, koňském hnoji a něčem, co ze všeho nejvíc připomínalo kvasnice.


K charakterizaci a navození atmosféry prostředí Urban často využívá kontrastů. A to například mezi idylou starého Josefova a nemilosrdně se přibližujícími moderními technologiemi bourajícími a znečišťujícími vše okolo:
Shlížel jsem na Lagunu a budovy mlýnů, za nimi vpravo pak přehlédl celý Josefov, východní a o kus dál západní Židy, věžičku radnice, strmou střechu Staronové synagogy a pozvolnější lomenici synagogy Vysoké, a viděl jsem ještě dál, až za hranici ghetta, kde se hejno židovských domků tlačilo kolem kostela svatého Ducha jako slepice kolem kohout, se zalíbením jsem skákal pohledem po špičatých střechách baráčků a mohutných krovech uhelných skladů, bramboráren a jiných barabizen, dělaly mi radost stříšky manufaktur a kůlen, stejně jako tisíce komínů, (…)


Tento idylický pohled je rázem vystřídán jiným:

Nad Poříčím však visel oranžovohnědý mrak, zůstával nízko a bránil nezkalenému výhledu na Petrskou čtvrť.Přímo pod oblakem stála proti sobě dvě patentní mechanická rypadla …


Pro zobrazení prostředí i pro samotný děj je zde důležitý také kontrast mezi denním a nočním Josefovem – jakoby se jednalo o dvě odlišná a přitom totožná místa. Přes den je prostředí této čtvrti zobrazeno téměř jako poklidné místo. Vyskytují se tu obchodníci s rozmanitými krámky, pouliční prodejci, potkávají se tu lidé, pobíhají děti a atmosféra starého města působí až idylicky. Zkrátka, v denních hodinách by tohle místo nikdo nepovažoval za nebezpečné.

Oproti tomu v noci jsou ulice Josefova zobrazeny jako temné a plné hříchu. Kvete zde prostituce, a to dokonce i dětská, není zde nic, na co by v tyto hodiny platil zákon.

Na pražském trhu těla se prodávaly svraštělé babky, kostnaté matróny i vyhublé velkooké děti, chlapci jako děvčata. Praha vzdychala, sténala a naříkala, kvil pářících se savců se nejsilněji ozýval z uliček a dvorků Židovské Města a radnice si zacpávala uši.

Díky Adimu se zde také rozmáhá obchod s omamnými látkami, které sice všichni považují za lék, v hloubi duše však tuší, že se jedná o látku nebezpečnou a nebylo by radno se ji pokusit shánět ve dne, kdy by mohli být přistiženi.

Ale nedalo se nic dělat, leda to. Vybavil jsem se malým doktorským kufříkem, naplnil ho Hofmanovými lahvičkami a vyrazil do ulic. Následující včera jsem si počínal jako podomní obchodník, klepal na dveře dobře situovaných měšťanů a nejčastěji ovšem zacházel do zbývajících bordelů Starého města a bývalého židovského ghetta.

Ulice jsou v noci zobrazeny jako napohled prázdné a opuštěné, v nejtemnějších zákoutích uliček však tušíme přítomnost těch nejzvrácenějších událostí. Temnou noční atmosféru Urban navozuje také pouliční špínou, zápachem (viz výše) a nepříjemnou mlhou plazící se od řeky. 

Kráčel jsem Masařskou a užíval si ticha před svítáním, ale pak jsem se zamotal v chudší části ghetta, nikde nebyla živá duše, do ulic se vkrádala vlhká a mazlavá, řekou a odpadky čpící mlha, z které mě zábly prsty a studil nos …

Tyto faktory ve spojení se starým pouličním osvětlením luceren vytváří hororovou atmosféru, ve které vládne hlavní tvůrce všeho děsu, nebezpečí a temnoty Josefova – Kleinfleisch neboli Masíčko. Ve scénách, kdy dochází k setkání Adiho s tímto židovským „strašidlem“, komplexní hrozivá a temná atmosféra nočního Josefova graduje. 
„Dívali jsme se jeden na druhého, já ve svitu lucerny, on ve stínu, kde nedala rozeznat žádná podrobnost. Když už se zdálo, že se chlap pohnul, že vylézá z úkrytu tmy a jde se představit a vysvětlit nebo snad omluvit svůj smích – anebo s pohrůžkou žádat o mou peněženku -, stáhl se zpátky a zmizel v průjezdu. V té poslední chviličce, v jediném 

zákmitu světla, který mu zasáhl hlavu s kloboukem, jsem si povšiml jeho nestvůrného obličeje. Kde měl tvář, tam jsem zahlédl hnědorudý, zhrublý a jakoby mokrý povrch, jedno velké mateřské znamení, jemuž se říká „oheň“ a které vypadá jako hovězí roštěná.

Děsivost zobrazení těchto scén Urban podtrhuje hrou světla a stínu – kdy v naprosté tmě uliček slouží k orientaci jen chabé světlo luceren a často tak nelze rozeznat bližší detaily, což umocňuje tajemnou a hororovou atmosféru.
Dalším prvkem vykreslujícím prostředí a atmosféru Josefova jsou Adiho vzpomínky a asociace při jeho toulkách městem. Jeho rozpomínání se na dřívější podoby budov a ulic napomáhají (jako forma zaplňování prostoru) k realistickému zobrazení města. Zdůrazňují také hluboký osobní vztah Adiho k Praze.
Za prvním domem byla zídka, tu jsem si pamatoval, tudy jsme tenkrát prchali před hroudami bláta, které nám létaly kolem hlavy. Ale zatímco tehdy jsem přes zeď neviděla, teď to bylo snadné.

Cestou jsme si ukazovali místa, kde sedávali před svými příbytky provazníci a košíkáři, kde jsme jako kluci potkávali dráteníky, hadráře, potulné brusiče nebo preclíkáře s pečivem navlečeným na dlouhé tyčce, a už z dálky slyšeli vyzvánění metařů, …

Pošli jsem kolem mlýnů a Laguny, kde jsme si v jedenácti, možná ještě ve dvanácti letech hráli na říční piráty a chytali na ledolamech ryby.

Urban klade důraz také na konkrétní uvádění názvů míst a ulic, kterými Adi zrovna prochází nebo o kterých přemýšlí či je zmiňuje v konkrétních promluvách. Urban do jisté míry zobrazuje reálnou podobu tehdejšího Židovského Města i současné Prahy, respektive aktivuje její obraz v naší kulturní encyklopedii. 
Tento způsob zobrazení prostředí čtenáři umožňuje vytvořit si v hlavě konkrétní prostor a zvyšuje celkovou autentičnost narativního prostoru románu. Adiho znalost názvů pražských míst současně podtrhuje jeho hluboký vztah k onomu městu.
Prošel jsem Kamzíkovou a Rybnou, Žateckou a Josefovskou, Cikánskou i Rabínskou od jednoho konce na druhý a ani Hampejzskou jsem nevynechal.


Došli jsme ke Staroměstskému náměstí.

 „Proč do toho pletou Židy?“ zeptal se Mani, když jsme konečně došli do Celestné ulice.

Potom jsem poslal telefonický vzkaz z centrály na Malém náměstí, že dorazíme ještě téhož večera.

Druhý byt byl kousek od Laguny, v Petrské čtvrti, v pěkné trochu oprýskané starobylé budově na dohled průmyslovým mlýnům.

Kráčel jsem Masařskou a užíval si ticha před svítáním, ale pak jsem se zamotal v chudší části ghetta, …

Kočár zastavil v Židech, ve zvláštním místě, na křižovatce Jáchymovy a Úzké ulice, naproti domu U Vápenice, který svíral s jiným domem pravý úhel a z onoho rohu mezi nimi kupodivu vrůstal do křižovatky další dům.

Vraceli jsme se k Anežskému klášteru, nenašli ho a vynořili se v uličce, kterou jsem nedokázal určit.

Dalším důležitým prvkem, podílejícím se na výstavbě prostředí, je popis a zobrazování konkrétních budov.

Nejdetailněji se Urban zaměřuje na popis domu nazývaného V Pavlači, který se po delším hledání stává novým domovem hlavního hrdiny a je tedy pro příběh nejdůležitějším objektem. 
Dům je z architektonického hlediska popisován velmi detailně. V centru deskriptivního zájmu stojí mohutná pavlač, která je nejdůležitějším prvkem tohoto domu. Bez ní by dům působil jako většina okolních, nepříliš zdobených, staveb. Je důvodem, proč se hrabě Arco do domu okamžitě zamiluje.
Viděl oblouky a nad nimi vzdutou kamennou vlnu. Jako by stanul před grottou – vyumělkovanou jeskyní. Jak ohromující a překvapivé. Až mě zamrazilo. Název se ke stavbě vskutku hodil. Vnější strana domu, obrácená do okrouhlé ulice a na maličké náměstí, tvarem ani vzhledem nevybočovala  průměru letitých staroměstských staveb; měla jen o dost míň oken a žádné zdobení. Zato mohutná pavlač v hranaté podkově stavby a dvora byla něco nevídaného. Nebyla tu proto, aby sloužila domu. Ten dům tu stál, aby ji mohl nést v náruči – jako muž milovanou ženu, napadlo mě, ale to by ta žena musela být obryně trpící nadýmáním. Pavlač byla titánská, těžká, ale odlehčená členěním. Lemovala stěnu v několika rovinách, lámající se tu po svislici a jinde v rovině vody. Podpíraly ji naznačené, ze zdi jen částečně vystupující hranaté sloupy s dvojitou římsou a obřími, dopředu vinutými volutami hlavic. V jejich rýhách se černala vlepená vlaštovčí hnízda, dole se omítka zelenala vlhkostí. Oblouky pod pavlačí naznačovaly zvlněnou drapérii, něco tajemného, ukrývajícího. Nad arkádami nebyla žádná linka úplně rovná ani pravoúhlá, a hmota se buď vzdouvala, anebo propadala, ale rozhodně se nedržela při povrchu ušlapané země ani strmých štukových stěn. Přesto to byl studený tvrdý kámen, která se pouze zdál být cárem opony potulného kouzelníka.

V drobných epizodách a vzpomínkách se dostáváme také do venkovského prostředí. Venkov je zde důležitou opozicí k prostoru Prahy 19. století. 
Je zde reprezentován sídlem na Stránově, kde žijí Adiho rodiče. Ten venkovské prostředí vnímá jako nudné a návštěvy sem jsou pro něj spíše nepříjemnou povinností.
Prchl jsem z Letné jako venkovan vyplašený velkoměstem, přestože jsem se v Praze narodil a život jinde si už dávno neuměl představit. K venkovu jsem nikdy přilnul, bylo hezké zajet tam za hezkého počasí, ale uběhla sobota a už mě to táhlo zpátky do města.

Venkov je zde, stejně jako Josefov, reprezentován charakteristickým zápachem.

Ucítil jsem pach dobytka a pohnojených polí. Zkusil jsem zadržet dech, ale rozkašlal jsem se a nemohl to zastavit.

 Tohle místo v Adim vyvolává vzpomínky na řadu frustrujících zážitků z nepříliš šťastného dětství. Praha je pro něj místem, ze kterého nerad odjíždí a nade vše jej miluje. Zásadní obrat však nastává v závěru románu, kdy se Adi poté, co Josefov definitivně pohltily asanační zásahy a byl zničen jeho milovaný dům V Pavlači, vrací do rodného Stránova, aby se  zde usídlil a zastával úlohu hospodáře.
Urban vytváří prostor narativu velice strategickým způsobem. Každý využitý prvek má zde svoji úlohu. Zobrazením města jako labyrintu Urban dosahuje prostoru, který působí chaoticky a je v něm cítit až jakási magičnost, což jsou strategické podmínky pro vytvoření kulis příběhu s tajemstvím. 
Tento typ prostoru umocňuje také využíváním kontrastů, nejvýrazněji při odlišování nočního a denního Josefova. Věrohodnost a nevlídnost prostředí je podpořena také smyslovými vjemy (ulice jsou charakteristické svým zápachem a také prašností), konkrétními reálnými názvy budov a ulic a také detailními architektonickými popisy domů.
2. 4 Čas

V každém narativu je nutno rozlišovat mezi časem příběhu a časem diskursu, tedy samotného vyprávění. Čas příběhu je vícerozměrný, jelikož se v něm může odehrát několik událostí současně, kdežto čas vyprávění, neboli diskursu, je lineární, protože text musí dané události zařadit jednu po druhé. Příběh chápeme jako minimálně jednu událost, teprve dvojice událostí však může být v narativu časově organizována. Je tedy třeba rozlišovat i mezi tím, jak dlouho trvala událost příběhu (tj. čas příběhu) a mezi tím, kolik prostoru a času je jí věnováno v samotném textu (tj. čas diskursu). Tyto dvě složky je nutné vnímat ve vzájemné souvislosti. Podle Rimmon-Kenanové
 může být čas charakterizován jako chronologický vztah mezi příběhem a textem.
Čas může být viděn v těchto třech aspektech/realizacích – pořádek, trvání a frekvence.  Kategorie pořádku nám odpovídá na otázku „kdy“, trvání na otázku „jak dlouho“ a frekvence pak na otázku „jak často“. U těchto třech kategorií budu vycházet z terminologie Gérarda Genetta
, která je nejrozpracovanější.
2. 4. 1 Pořádek

Diskurs může události příběhu různým způsobem přeskupit, ale jejich posloupnost musí jít i nadále rozeznat. Genette
 rozlišuje posloupnost normální, kdy příběh i diskurs zachovávají stejný pořádek, a posloupnost anachronickou. Anachronie může být dvojího typu, a to buď analepse (flashback), při které dochází k přerušení toku příběhu kvůli připomenutí dřívějších událostí, nebo prolepse (flashforward), kdy diskurs přeskočí k událostem následujícím po těch, které se nacházejí uprostřed. Analepse je tedy jakýmsi „ohlédnutím nazpět“ a prolepse „náhledem do budoucna“.
Analepsí a prolepsí může tedy vypravěč odkazovat k událostem, které se, vzhledem k přítomnému času příběhu, již staly nebo které teprve proběhnou.

Uspořádání událostí v narativu Lord Mord je, až na pár výjimek ve formě analepsí, chronologické. 
S prolepsí se v celém románu nesetkáváme vůbec. Urban se ve svém románu prolepsi vyhnul pravděpodobně z toho důvodu, že by tak rozuzlení příběhu značně ztratilo tajemný nádech. Příběh románu Lord Mord je příběhem, ve kterém je hlavním faktorem času narativní přítomnost. S náhledem do budoucna se zde však, i když ne příliš hojně, setkáváme. Tyto zmínky o minulosti hraběte Arca nám rozšiřují kontext o jeho přítomnosti.
Analepse se zde objevují ve formě vzpomínek hraběte Arca na jeho dětství a dospívání:
Tenkrát jsem od otce dostal vzácný, o to však důkladnější výprask, a to přímo na místě, před tou chýší. Mamá otci domlouvala, pohádali se. Maniho to zaujalo, protože od svých rodičů nikdy nedostal ani pohlavek a nemohl pochopit, že jeho strýc se tak rozzlobil. Mělo to ještě dohru: když stařec tím rozbitým oknem viděl, jak draze oblečený pán potrestal syna za klukovinu, namísto nadávek a vymáhání odškodného vyběhl s  vědrem ze dveří a hadrem z nich malůvku a nápis smyl. Otce to kupodivu neuklidnilo. Ukázal na toho muže a řekl mi: „Vidíš? Ten člověk má strach. A takoví jsme všichni.“ Zeptal jsem se mamá, co je to Kleinfleisch, a ona odpověděla: „To není nic.“

Kdysi, jako malí kluci, jsme s Manim utekli guvernantce a zabloudili mezi zdejší dvory a chlívky a skladiště dřeva; náramně se nám tady líbilo. Tehdy nás nenapadlo, že by nás někdo z místních mohl unést a chtít za nás odměnu. Ale nakonec nás vyhnal houf dětí, házely po nás bláto a kamení.

Jedno v červenci, táhlo mi na sedmnáct a léto bylo nesnesitelně horké, přišla mamá do mého pokoje a měla tu nejčernější náladu. …

Tyto retrospektivní události nám pomáhají rozšířit kontext o Adiho minulosti, která měla velký vliv na přítomnost příběhu. V tomto případě se jedná o analepsi interní, jelikož jde přímo o vzpomínky protagonisty. V příběhu se vyskytuje také analepse externí, kdy je nám vypravěčem zprostředkovávána Soliho minulost.
2. 4. 2 Trvání

Další Genettem zavedenou kategorií je kategorie trvání. Ta se týká vztahu mezi tím, jak dlouho trvá čtení narativu, a tím, kolik času zaberou samotné události příběhu. Máme pět možností
, z nichž první je shrnutí, při kterém je čas diskurzu kratší než čas příběhu. Druhou možností je elipsa, při které je vynechán určitý prostor textu, zatímco příběh běží dále – jedná se tedy o maximální zrychlení. Možností, kdy si čas diskursu a čas příběhu zhruba odpovídají, je scéna. Je také možné, aby čas diskursu byl delší než čas příběhu – v tomto případě mluvíme o protažení. Může dojít úplnému zastavení příběhu - k takzvané deskriptivní pauze, kdy se čas příběhu rovná nule, zatímco text plyne dál.
Podle Rimmon-Kenanové je dostačující rozlišovat pouze dvě varianty tempa – a to zpomalení a zrychlení.
 V naší analýze však budeme postupovat podle teorie Gerarda Genetta, která je propracovanější.
Vzhledem k tomu, že v románu Lord Mord neustále nahlížíme do vědomí hlavní postavy, velký prostor zde zabírá pauza. Při té dochází k proudům vědomí vyprávěcí postavy a děj je při nich pozastaven nejvíce:
Prchl jsem z Letné jako venkovan vyplašený velkoměstem, přestože  
jsem se v Praze narodil a život jinde si už dávno neuměl představit. K venkovu jsem nikdy přilnul, bylo hezké zajet tam za hezkého počasí, ale uběhla sobota a už mě to táhlo zpátky do města.

Zavřel jsem oči. Jak se můžu otci kdy rovnat? Zajímá mě akorát…

Zhluboka jsem se nadechl mokvajícího vzduchu a cítil, že tohle město mám přese všecko rád.

Nešermoval špatně, základy z dopívání jsou pevné a vydrží celý život, jenom bylo obtížné roznítit v něm jiskru soutěživosti. Všiml jsem si u něho zřídnutí řeči i pohybů, jeho bodrost byla pryč (…)

Jistý doktor jménem Freud, vzdělanec z Vídně, poruchy psychiky ve vztahu k pohlavnímu životu studuje a nalyzuje, a jak jsem se dočetl v inzerátu, je možné se u něho kdykoli objednat.

Pauza je často způsobena také popisem okolního prostředí a postav:
Druhý byt byl kousek od Laguny, v Petrské čtvrti, v pěkné trochu oprýskané starobylé budově na dohled průmyslovým mlýnům.

Shlížel jsem na Lagunu a budovy mlýnů, za nimi vpravo pak přehlédl celý Josefov, východní a o kus dál západní Židy, věžičku radnice, strmou střechu Staronové synagogy a pozvolnější lomenici synagogy Vysoké, a viděl jsem ještě dál, až za hranici ghetta, kde se hejno židovských domků tlačilo kolem kostela svatého Ducha jako slepice kolem kohout, se zalíbením jsem skákal pohledem po špičatých střechách baráčků a mohutných krovech uhelných skladů, bramboráren a jiných barabizen, dělaly mi radost stříšky manufaktur a kůlen, stejně jako tisíce komínů, (…)

S mašlí ve vlasech a v kostkovaných šatech nevypadala vůbec jako židovská princezna, ale jako odrostlejší dítě.

Základní podobou pauzy je zde tedy deskripce myšlenek vyprávěcí postavy a popisy prostředí a postav.
Sporadicky se setkáváme také se shrnutím, nejvýraznější je na konci příběhu. Události příběhu, jež trvaly několik týdnů, jsou zde shrnuty na pár stranách epilogu:
Strahov. Zajímat se o výnosy statku, dohlížet na čeleď, vést účetní knihy, hádat se s formanem. To bylo jenom předstírání. Ale něco jsem si tu našel: náš anglický park. Jezdím tam na staré kobyle, která by se nerozběhla, ani kdyby to z ní mámili bičem, protože má zadní pravou o palec kratší. V poslední době mi ji sedlají denně. (…)

Idyla netrvala tak dlouho, jak bych si přál. Jednoho odpoledne jsem  vrátil z parku a ze zámecké brány právě vyjížděl dostavník.

Uběhlo čtrnáct dní a v lesíku za nádražím došlo k ohavné vraždě.

Se shrnutím se setkáváme také v části příběhu, kdy Arco shrnuje stereotypní průběh svého života během prodeje heroických pilulek:
Po nocích jsem vydělával peníze a vykonával chatrné dobro. Jak se zásoba heroických pilulek tenčila, jejich cena na pražském trhu rostla a překupníci i mohovití požívači byli ochotni platit částky trojnásobně převyšující to, oč jsem si říkal před měsícem. Co jsem zvečera neprodal, to jsem pak rozdával v Židech, pronikal do špinavých brlohů, vylézal po žebřích do střešních přístavků a klepal na dveře s rozlomenou pečetí úřadu města, a pak jsem nabízel každému, kdo vypadal churavě nebo to o sobě aspoň tvrdil.
 
Ze všech temporálních kategorií se však setkáváme nejčastěji se scénou – vyprávěcí postava nám zprostředkovává jak promluvy své tak i promluvy ostatních postav. V těchto případech si čas příběh a čas diskursu zhruba odpovídají
2. 4. 3 Frekvence

Třetím vztahem, který může nastat mezi časem příběhu a časem diskursu, je vztah frekvence. V této kategorii se jedná o vztah mezi tím, kolikrát se událost stala, a tím, kolikrát je popsána v narativu. Genette rozlišuje tyto typy
: singulativní, repetitivní a iterativní.
Jestliže je událost, která se udála, v narativu popsána jedenkrát, jedná se o formu singulativní, tj. jediné diskursivní zobrazení jediného okamžiku příběhu.

Pokud se událost, která se stala jedenkrát, v diskursu popisuje nkrát, 
hovoříme o formě repetitivní.  A jestliže je tomu přesně naopak, tedy když je událost, která se stala v příběhu nkrát, popsána pouze jedenkrát, jedná se o formu iterativní – jedna diskursivní zmínka odpovídá několika okamžikům příběhu.

V románu Lord Mord se setkáváme především se singulativní formou frekvence, kdy událost, která se odehrála jednou, je zmíněna jednou.

V několika málo úsecích pro zdůraznění pravidelnosti událostí se však vyskytuje také forma iterativní. Setkáme se s ní například v části, kdy Arco vypráví o svých cestách při prodeji a rozdávání pilulek – celé týdny jeho pochůzek jsou zde shrnuty do několika řádků textu.
3. Žánrová klasifikace románu Lord Mord
Co se týče žánrového zařazení narativu Lord Mord, nelze jej jednoznačně přiřadit k jedinému typu. V tomto ohledu jsou Urbanovy romány obecně velmi pestré a v každém z nich nalezneme mnoho prvků, které lze přiřadit k mnoha žánrovým typům. Stejně tak je to i u románu Lord Mord.
V souvislosti s žánrovou analýzou budu vycházet převážně s Encyklopedie literárních žánrů, kde jsou jednotlivé typy podrobně a přehledně charakterizovány.
Vzhledem k tomu, že se Lord Mord odehrává v konkrétním časovém historickém období, tedy na sklonku 19. století, je na místě uvažovat o tomto románu jako o historickém. Ten je v Encyklopedii literárních žánrů charakterizován následovně – románová fikce o minulosti, již autor sám neprožil.
  Tato definice našemu narativu tedy bezpochyby odpovídá. Za historický je možno pokládat každý román odehrávající se v době, již autor nezná z vlastní zkušenosti a svou fikci opírá o zprostředkované informace.
 Historický román čtenáři umožňuje odpoutání se od živé reality k někdejším způsobům bytí a lidským situacím v nich. Často zachycuje zlomová období v dějinném vývoji, nezřídka jsou tato období pojímána jako problém střetu dvou kultur. A přesně tato charakteristika odpovídá příběhu románu Lord Mord – dochází zde k asanaci Josefova, jedné z nejstarších částí Prahy. Tento zásah moderního světa do světa starého je také jedním z hlavních motivů tohoto narativu. V celém díle se Urban opírá o dobový pamflet Viléma Mrštíka Bestia triumphans, v němž se jeho autor vyjadřuje proti necitlivým zásahům do královského města Prahy. Tento pamflet vyšel roku 1897, tedy v době, ve které se odehrává příběh románu Lord Mord. Urban tedy pracuje a své dílo opírá o skutečné historické prameny. Bestia triumphans, jejíž úryvek nacházíme již v epilogu, je tak jedním ze signálů historičnosti tohoto románu. V příběhu se objevuje také mnoho zmínek o soudobých politických událostech a probíhajících sporech mezi Čechy a Němci. Další signály historičnosti můžeme nalézt také v detailním popisu předmětů a v jazyce, v němž se vyskytuje mnoho archaismů. 
Aktualizace minulého přítomným má různé podoby a stupně, v historických románech lze rozlišit trojí typ zaměření – typ mimetický (v němž jde autorovi především o věrohodnost), typ atraktivizační (kde minulost slouží pouze pro ozvláštnění dobrodružných a milostných příběhů) a typ projekční, který se týká právě našeho narativu. V tomto typu slouží minulost jako projekční plocha pro expozici morálních a ideových problémů a postulátů autorovy současnosti.
 Ironizace a narážky na současné fungování společnosti ukryté v podtextu jsou zde zřejmé. Jedná se tedy o historický román projekční.
Dalším žánrem, ke kterému bychom Urbanův román mohli částečně přiřadit, je román gotický. Ten je v Encyklopedii charakterizován jako románový typ vycházející z napínavého příběhu s tajemstvím, který se odehrává v hrůzyplném prostředí.
 Za ono hrůzyplné prostředí můžeme pokládat noční Josefov, v němž dochází k sériovým vraždám a jehož prostor je popisován skutečně velmi tajemně a děsivě. Vlastním tématem gotického románu je zločin. V našem případě je zločin jen jedním z mnoha témat, proto jsem hned v počáteční definici zdůraznila, že román Lord Mord můžeme k tomuto žánrovému typu přiřadit pouze částečně. 
K frekventovaným postavám tohoto žánru patří rouhavý či úchylný šlechtic
, což náš protagonista do jisté míry opět splňuje. Jeho šlechtický původ je zde velmi důležitým prvkem. Co se týče rouhavosti, za tu můžeme považovat jeho přístup k životu, rodině a společnosti celkově.  K příznačným rysům patří sexuální perverze, což u hraběte Arca můžeme do jisté míry také objevit – jeho zálibě v sadomasochistických hrátkách jsem se již věnovala v kapitole o charakterizaci postavy. 
U gotického románu se uplatňují dvě varianty v pojímání fantastických jevů. V první variantě je zdůrazňovaná iracionalita těchto jevů, druhá varianta, kterou představuje právě Lord Mord, směřuje k jejich logickému vysvětlení. Na konci příběhu se totiž dozvídáme, že Masíčko, neboli Kleinfleisch, není žádným židovským strašidlem, nýbrž obyčejným člověkem.
V souvislosti s motivem Masíčka můžeme uvažovat i o částečném zařazení Urbanova románu k hororovému žánru. Ten je charakterizován jako žánr populární literatury zaměřený na vyvolávání pocitů hrůzy, strachu a napětí.
 A scény z detailně popisovaného nočního Josefova při Arcových setkáních s masíčkem či zobrazování zavražděných dívek tyto pocity bezpochyby ve čtenáři vyvolávají. Mezi typické postavy novodobého hororu patří mimo jiné právě sériový vrah,
 což je právě případ josefovského vraha Masíčka. V tomto žánru je důležitým prvkem strach z neznáma, který je vyvoláván vpádem iracionálna do každodenního dění, což se stane v Josefově po příchodu „židovského strašidla“. 
Podle Encyklopedie literárních žánrů však v českém prostředí mluvíme spíše o příběhu s tajemstvím,
 který je variantou hororového žánru. Jeho primární funkcí není skutečně děsit, ale spíše navodit tajemnou atmosféru, která je často doplněna o hororové rekvizity. Tato definice se pro charakteristiku románu Lord Mord hodí bezpochyby více, než klasické definování hororu.
Vzhledem k tomu, že vraždy v Josefově se uskutečňují na základě příkazu vyšší moci a mají sloužit k vystrašení původních obyvatel staré čtvrti, aby tak asanace měla volnou cestu, můžeme částečně hovořit také o politickém thrilleru. Tento podtyp politického románu je definován jako ten, který staví na akčním ději s hojností senzačních motivů, jako jsou politické vraždy, skandály nebo vydírání.
  Co se týče vydírání, k tomu vůči Adimu a jeho okolí v nemalé míře dochází ze strany vládního představitele Herrmana či představitelů asanace. V jedné scéně dochází dokonce k fyzickému napadení Gity přímo v domě. Kvůli podezření Adiho otce i jeho samotného ze zrady proti monarchii je hrabě Arco neustále pronásledován a vyslýchán.
Samotné vraždy a jejich vyšetřování detektivem Listopadem nám také dávají nárok přiřadit román Lord Mord ke krimi-thrilleru.

Žánrový výskyt je zde tedy velmi hojný a není snadné narativ jednoznačně přiřadit čistě k jednomu z nich.  Urban jde napříč několika žánrovými kategoriemi a kombinuje je, až se vzájemně prolínají a nemají zde pevné hranice.
Tato žánrová pluralita Urbanovi umožňuje do díla vnést různorodé prvky a učinit tak ze svého románu dílo, které ocení mnoho skupin čtenářů, nejen ty žánrově vyhraněné.
4. Závěr


Ve své bakalářské práci jsem provedla narativní analýzu románu Miloše Urbana Lord Mord. Tento román jsem zkoumala pomocí čtyř klasických naratologických kategorií – vypravěče, postav, prostředí a času.

Na počátku každé analýzy jsem vymezila pojmový aparát a naratologickou kategorii stručně teoreticky vymezila.

Při rozboru jsem vycházela především z Příběhu a diskursu od Seymoura Chatmana, Narativních způsobů v české literatuře od Lubomíra Doležela a z Poetiky vyprávění od Schlomith Rimmon-Kenanové.
V první části analýzy jsem se věnovala kategorii vypravěče. Při té jsem vycházela z typologického modelu Gérarda Genetta, obsaženého v Chatmanově studii Příběh a diskurs, a také z Doleželových Narativních způsobů v české literatuře. V první podkapitole jsem se zaměřila způsob vyprávění. Vzhledem k tomu, že vypravěč je v narativu Lord Mord současně také protagonistou, charakterizovala jsem Urbanova vypravěče jako autodiegetického. Podle Genetovy koncepce jsem jej definovala také jako extradiegetického a homodiegetického – vypravěč vypráví svůj příběh, ale jeho posluchač není textem aktualizován. Formálně se v tomto narativu jedná o vyprávění v první osobě, konkrétně o ich formu osobní, což je krajní případ subjektivizace vyprávění. Urbanův vypravěč tak přejímá mimo své základní funkce (konstrukční a kontrolní) také funkce postavy – akční a interpretační.  Může tedy libovolně zasahovat do příběhu, svým konáním děj posunovat vpřed a také hodnotit narativní svět. Tuto kombinaci Urban využívá téměř ve všech svých románech – umožňuje mu tak maximálně subjektivní vyprávění a vytvoření věrohodnějšího příběhu. Jako další kategorií v oblasti vypravěče jsem se zabývala fokalizací. Vzhledem k tomu, že Urbanův vypravěč je v zde přímým účastníkem diegeze, jedná se o fokalizaci vnitřní. Tento typ fokalizace zůstává v průběhu celého tohoto narativu neměnný. Vyprávění je konstruováno v omezené perspektivě individuálního vnímání, což je základní strategií významové výstavby příběhu s tajemstvím. V podkapitole jsem se zaměřila na míru spolehlivosti vypravěče. Jelikož Urbanův vypravěč zakládá svou autentifikační funkci na tom, že vypovídá jen o těch událostech a podává jen ty informace, o kterých je schopen podat věrohodnou zprávu, můžeme jej označit za spolehlivého.
Ve druhé kapitole analýzy jsem se věnovala charakteristice vyprávěcí postavy. Vycházela jsem z Chatmanovy definice rysů – ten je pojímá jako relativně stabilní nebo trvalé osobní vlastnosti. K jejich získání slouží prostředky přímé a nepřímé charakterizace a v některých případech také zesílení analogií. V tomto rozdělení jsem vycházela z pojetí Shlomith Rimmon-Kenanové. Do přímé charakterizace jsem zahrnula promluvu vyprávěcí postavy a také promluvy ostatních postav. Z přímé definice se dozvídáme, že hrabě Arco je ostatními postavy a sebou samým charakterizován spíše negativně. V narativu však převažuje charakterizace nepřímá, do níž jsem zařadila vzhled, prostředí a jednání. Vyprávěcí postava je zde definována především skrze prostředí, v němž se pohybuje a k němuž má osobitý vztah, a také skrze své jednání ve fikčním světě. Jde se o postavu aktivní, která bez váhání jedná a  je často v konfliktu s ostatními postavami, čímž děj posunuje neustále kupředu. Dále jsem se věnovala charakterizaci skrze analogicky zesílená jména vyprávěcí postavy i postav vedlejších. Urbanova jména jsou zpravidla silně motivovaná, autor využívá také intertextových vztahů.
Ve třetí části analýzy jsem se zaměřila na analýzu prostředí, jehož základní funkcí je spoluvytváření narativní atmosféry. V románu Lord Mord se jedná o prostředí městské a podle rozdělení měst Daniely Hodrové na jingová a jangová jsem jej charakterizovala jako typ jingový, tj historicky přirozeně vzniklé místo, jehož prostor je řešen do kruhu, vlnovky nebo spirály. Přítomnost prostoru města je zde vyjádřena konkrétním pojmenováním reálného místa – Josefov. Děj je také zasazen do konkrétního a specifického časového období – konec 19. století a období pražské asanace. Prostor je zde také základním dějovým hybatelem. Dominantním toposem tohoto románu je ulice, na které je celý prostor založený. Urban prostor Josefova zobrazuje jako labyrint, což mu napomáhá vytvořit z toho místa prostor až magický a je tak vhodnou kulisou pro příběh s tajemstvím. Tento typ prostoru umocňuje také využíváním kontrastů, nejvýrazněji při odlišování nočního a denního Josefova. Nevlídnost prostředí je podpořena také smyslovými vjemy - ulice jsou charakteristické svým zápachem a také prašností. Urban tedy strategicky vytváří prostor výhodný pro všechny typy událostí, které jsou pro román klíčové.
Ve čtvrté části jsem se zaměřila na kategorii času. Ten jsem analyzovala z hlediska třech aspektů – pořádku, trvání a frekvence a vycházela jsem z terminologie Gérarda Geneta. Z hlediska pořádku jsou události v narativu Lord Mord až na několik anachronií chronologické. Anachronie se zde vyskytují ve formě vzpomínek vyprávěcí postavy na její dětství a dospívání a rozšiřují nám tak kontext o jejím životě. S náhledem do budoucna, prolepsí, se zde nesetkáváme vůbec. Urban se tak vyhýbá předčasnému odhalení nebo naznačení budoucích událostí a tedy i rozuzlení. Co se týče aspektu trvání, jeho nejčastější podobou je v tomto narativu scéna, kdy nám postava vlastní promluvy i promluvy ostatních postav. Značnou část prostoru v narativu zabírá pauza, jejíž základní funkcí je zde deskripce myšlenek vyprávěcí postavy a  popisy prostředí a postav. V epilogu se setkáváme se shrnutím, které se zde jinak vyskytuje sporadicky. V oblasti frekvence se setkáváme především s její singulativní formou, kdy událost, která se odehrála jedenkrát, je také jedenkrát zmíněna. V několika úsecích pro zdůraznění pravidelnosti událostí se však vyskytuje také forma iterativní.
V poslední části analýzy jsem se zaměřila na žánrovou klasifikaci. Při té jsem vycházela z Encyklopedie literárních žánrů, která je velmi kvalitně rozpracovaná a přehledná. Můžeme v románu doložit několik žánrových typů: zde najdeme prvky historického románu, gotického románu, hororu, politického románu i krimi-thrilleru.
Tato žánrová pluralita Urbanovi umožňuje do díla vnést různorodé prvky a učinit tak ze svého románu dílo, které ocení mnoho skupin čtenářů, nejen ty žánrově vyhraněné.
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